
Accessoires

Béquille arrière de moto
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1PC Cadre principal
2PCS Cadre pour roues
4PCS Roues
2ENSEMBLES Vis M8, rondelle et écrou de blocage
2ENSEMBLES Vis M10, rondelle et écrou de blocage
2PCS Vis avec embout en plastique
1 PAIRE Adaptateurs avant ①
1 PAIRE Adaptateurs avant ②

Gardez toujours ce support hors de portée des enfants.
Vérifiez que le support est en bon état avant de l'utiliser.

Instructions de montage
Étape 1: Assemblez les roues des deux côtés du cadre, puis insérez les deux morceaux de 
cadres avec les roues dans le cadre principal.
Étape 2: Poussez la vis M8 en alignant les trous et ajoutez une rondelle de chaque côté. 
Utilisez des outils pour serrer avec les écrous de blocage.
Étape 3: Desserrez les vis des deux côtés du haut du cadre avec les roues, puis choisissez 
les bons adaptateurs avant et insérez-les.
Assurez-vous que les têtes métalliques sont bien droites lors de l'utilisation des adaptateurs 
avant ②.

Utilisation / Guide d'utilisation 
1. Desserrez les vis du haut pour pouvoir ajuster la position des adaptateurs.
2. Roulez le support et assurez-vous que la roue avant de votre moto est au milieu du cadre.
3. Soulevez le support avec la poignée circulaire et ajustez la largeur des adaptateurs.
Les adaptateurs avant ① peuvent tenir le bas de la fourche avant.
La broche des adaptateurs avant ② peut s'insérer dans les trous inférieurs de la fourche 
avant.
Serrez ensuite les vis pour verrouiller la position des adaptateurs avant.
4. Avec les adaptateurs maintenant solidement en soutien du bas de la fourche avant de la 
moto, abaissez le cadre du support au sol pour soulever la roue avant de la moto.

Important 
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②
Zubehör

Motorrad Vorderständer
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1 Stück Hauptgestell
2 Stück Rahmen für Räder
4 Stück Räder
2 Sätze M8 Schrauben, Unterlegscheiben und 
Sicherungsmuttern
2 Sätze M10 Schrauben, Unterlegscheiben und 
Sicherungsmuttern
2 Stück Schrauben mit Kunststoff
1 PAAR Frontadapter  ①
1 PAAR Frontadapter ②

Halten Sie diesen Ständer stets von Kindern fern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Ständer sich in gutem Zustand befindet.

Montageanleitung
Schritt 1: Montieren Sie die Räder auf beiden Seiten des Rahmens und setzen Sie dann beide 
Rahmenstücke mit Rädern in den Hauptrahmen ein.

Schritt 2: Schieben Sie die M8-Schraube durch die ausgerichteten Löcher und fügen Sie auf jeder 
Seite die Unterlegscheibe hinzu. Ziehen Sie dann mit Werkzeugen die Sicherungsmuttern fest.

Schritt 3: Lösen Sie die Schrauben auf beiden Seiten oben am Rahmen mit den Rädern, wählen 
Sie dann die richtigen vorderen Adapter aus und setzen Sie sie ein.

Stellen Sie sicher, dass beide Metallköpfe gerade nach oben stehen, wenn Sie die vorderen Adapter
②verwenden.

Bedienung / Anleitung zur Verwendung
1. Lösen Sie die Schrauben oben, damit die Position der Adapter angepasst werden kann.
2. Rollen Sie den Ständer und stellen Sie sicher, dass das Vorderrad Ihres Motorrads in der Mitte 
des Rahmens ist.
3. Heben Sie den Ständer mit dem eingekreisten Griff an und passen Sie die Breite der Adapter an.
Die vorderen Adapter ① können den unteren Teil der Vorderradgabel halten.
Die Stifte der vorderen Adapter ② können in die unteren Löcher der Vorderradgabel eingeführt werden.
Dann die Schrauben anziehen, um die Position der vorderen Adapter zu fixieren.
4. Mit den Adaptern, die sicher den unteren Teil der Vorderradgabel stützen, den Ständerrahmen 
auf den Boden absenken, um das Vorderrad des Motorrads anzuheben.

Wichtig
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Accessori

Cavalletto Anteriore per Moto
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1PEZZO Telaio principale
2PEZZI Telaio per ruote
4 PEZZI Ruote
2 SET M8 Vite, rondella e dado di bloccaggio
2 SET M10 Vite, rondella e dado di bloccaggio
2 PEZZI Vite con plastica
1 COPPIA Adattatori anteriori①  
1 COPPIA Adattatori anteriori② 

Tenere sempre questo supporto lontano dai bambini.
Controllare che il supporto sia in buone condizioni prima di utilizzarlo.

Istruzioni di montaggio
Passo 1: Montare le ruote su entrambi i lati del telaio e poi inserire entrambi i pezzi di telaio con 
ruote nel telaio principale.

Passo 2: Inserire la vite M8 allineando i fori e aggiungere la rondella su entrambi i lati. Quindi 
utilizzare gli strumenti per stringere con i dadi di sicurezza.

Passo 3: Allentare le viti su entrambi i lati nella parte superiore del telaio con le ruote, quindi 
scegliere gli adattatori anteriori corretti e inserirli.

Assicurarsi che entrambe le teste metalliche siano dritte verso l'alto quando si utilizzano gli adattatori 
anteriori ② 

Operazione / Guida all'uso
1. Allentare le viti sulla parte superiore in modo che la posizione degli adattatori possa essere regolata.
2. Rotolare il cavalletto e assicurarsi che la ruota anteriore della moto sia al centro del telaio.
3. Sollevare il cavalletto con la maniglia cerchiata e regolare la larghezza degli adattatori.
Gli adattatori anteriori① possono sostenere la parte inferiore della forcella anteriore.
I perni degli adattatori anteriori ② possono entrare nei fori inferiori della forcella anteriore.
Quindi stringere le viti per bloccare la posizione degli adattatori anteriori.
4.  Con gli adattatori che supportano saldamente la parte inferiore della forcella anteriore della moto, 
abbassare il telaio del cavalletto a terra per sollevare la ruota anteriore della moto.

Importante
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Accesorios

Soporte delantero para motocicleta
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1 pieza de marco principal
2 piezas de marco para ruedas
4 PIEZAS de ruedas
2 JUEGOS de tornillos M8, arandelas y tuercas 
de segurida
2 JUEGOS de tornillos M10, arandelas y tuercas 
de seguridad
2 PIEZAS de tornillos con plástico
1 PAR DE adaptadores frontales ①  
1 PAR DE adaptadores frontales ② 

Mantenga siempre este soporte fuera del alcance de los niños.
Verifique que el soporte esté en buenas condiciones antes de usarlo.

Instrucciones de montaje
Paso 1: Monte las ruedas en ambos lados del marco y luego inserte ambas piezas del marco con 
ruedas en el marco principal.

Paso 2: Inserte el tornillo M8 alineando los agujeros y coloque la arandela a cada lado. Luego use 
herramientas para apretar con las tuercas de seguridad.

Paso 3: Afloje los tornillos de ambos lados en la parte superior del marco con ruedas, luego elija los 
adaptadores frontales correctos e insértelos.

Asegúrese de que ambas cabezas metálicas estén rectas al usar los adaptadores frontales ② 

Operación / Guía de uso
1. Afloje los tornillos en la parte superior para que se pueda ajustar la posición de los adaptadores.
2. Rueda el soporte y asegúrate de que la rueda delantera de tu motocicleta esté en el centro del 
marco.
3. Levanta el soporte con la manija circular y ajusta el ancho de los adaptadores.
Los adaptadores delanteros ① pueden sujetar la parte inferior de la horquilla delantera.
Los pasadores de los adaptadores delanteros ② pueden introducirse en los orificios inferiores de la 
horquilla delantera.
Luego, apriete los tornillos para bloquear la posición de los adaptadores delanteros.
4. Con los adaptadores soportando de forma segura la parte inferior de la horquilla delantera de la 
motocicleta, baje el bastidor del soporte al suelo para levantar la rueda delantera de la motocicleta.

Importante



Accessories
  1PC Main frame

  2PCS Frame for wheels

  4PCS Wheels

  2SETS M8 Screw, waher and locknut set

  2SETS M10 Screw, waher and locknut set

  2PCS Screw with plastic

  1 PAIR Front adaptors 

  1 PAIR Front adaptors 

Assembly instructions 
Step 1: Assemble the wheels on both sides of the frame and then insert both pieces of frames 

with wheels into main frame.
Step 2: Push the M8 screw through aligning the holes and add the washer on each side

Then use tools to tighten with the locknuts.
Step 3: Loose the both sides screws on the top of the frame with wheels, then chosse correct 

front adaptors and insert. 
Make sure both metal heads are straight up when using front adaptors .

Operation / Guide to using
1. Loose the screws on the top so that the position of adaptors can be adjusted. 
2. Roll the stand and make sure your motorcycle front wheel is in the middle of the frame. 
3. Rise the stand with circled handle and adjust the width of adaptors.

Front adaptors  can hold the bottom of front fork.
Front adaptors  pin can get into the bottom holes of front fork.
Then tighten the screws to lock the position of front adaptors

4. With the adaptors securely supporting the bottom of motorcycle front fork, lower the stand 
frame onto the ground in order to lift motorcycle front wheel up.

Important
Always keep this stand away from children.

Check the stand is in good condition before using it.

Motorcycle Front Stand

EN
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